
14

IL

HATÓSÁGOK ÉS TESTÜLETEK.

Kereskedelemügyi m. kir. ministerium.
M iniszter.

Bellusi Baross Gábor, az I. oszt. yaskorona-rend lovagja, valós, belső 
titkos tanácsos, országgyűlési képviselő stb-

*
Államtitkár.

Lukács Béla, országgyűlési képviselő, stb. a III., IV . és V I. szak
osztályok ügyeinek felülvizsgálatával megbízva.

Ministen tanácsos.
C sőrgeő Gyula, az I., I l-ik  szakosztályok, a hajózási és gőzkazán

ügyek felülvizsgálatával megbízva.

ELN Ö K ! O S ZT Á L Y .
fonok.

Tichtl F rigyes, m inister! osztálytanácsos.

Mosztálytanácsos.
Dr. Puky József.

Csőké Ferencz,

Dr. Y bl F elix .

Bálint Béla 

M alobiczky János.

Ministéri titkár. 

Fogalmazó.

Segéd fogalmazó.
Szűcs Lajos.

Fogalmazó-gyakornok.

\ I. SZA K O SZTÁ LY-
U  t- é s  k ö z  é p í t é s z e t .

S zakosztá ly  főnök.
K riesfalusi V ilm os minister! tanácsos.
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И.

DICASTERI E CORPORAZIONL

Eegio ungarico Ministero dei Commercio.
Ministro.

S. Eco. il S ig. Gabriele Baross de B ellus, cav. d e ll’ ordine della 
corona ferrea di I. classe, consigliere intimo, deputato al 
parlamento, ecc. ecc. ecc .

Segretario di Stato.
11 Sig. A lberto  Lukács, deputato al parlamento, incaricato della 

soprarevisione degli affari dei partimenti speciali III., IV . e V I.
Consigliere m in

II Sig. Giulio C sörgeö, incaricato della soprarevisione degli affari 
" dei dipartimenti speciali I. e IL , nonchè degli affari con cer

nenti la navigazione e le ealclaje.

D IPARTIM EN TO  P R E SID E N ZIA LE .

Capo dipartimento.
Il Sig. Federico T ichtl, consig liere  minist eri aie di sezione.

Consigliere ministeriafe di 
Il Sig. Dr. Giuseppe Puky.

Segretario ministeriaie.
II Sig. Francesco Csőké.

Concepista.
Dr. Felice Ybl.

Aggiunti di concetto.
Il Sig. Adalberto Bálint, Il Sig. L odovico  Szüts.

Praticante concetto.
II Sig. Giovanni M alobiozky.

I. D IPAR TIM EN TO  SP E C IA L E .
A ffa r i di strade e риЬЪНсЬе costruzioni.

Сар о dîpartim  en t о .
Il Sig. G uglielm o K ricsfa lusy, consig liere  m inisteriaie.
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I. Ü g y o s z tá ly .

Á l la m i  utak  é p íté s z é t .
Ü g y  ősz  v e z e tő .  

S ch n eid er A la jo s , m in ister! osztá ly tan ácsos.

Ministeros z tá ly ta n á c s o s .
Galánfi. Sándor.

F o g a im  azok.
A n g u sztin  Jenő. 
P é te r ffy  L a jos .

D a róezy  L a jos . 
F e re n e zy  F eren cz.

II. Ü g y o s z tá ly .

Közmunka-Ügyek, tö r v é n y h a tó s á g i  é s  k ö z s é g i  ú tv on a la k .

Ü g y o s z tá ly  v e z e tő .
B orn em issza  B ertalan  m in ister! osztá ly tan á csos .

T é g lá s s y  István .
T itk á r.

D r. S árkány A ndor.

C sóka J ózse f.
F o g a lm a z ó . 

III. Ü g y o s z tá ly .

H a d á sza ti u ta k  é s  h iv a ta lo k .

Ü g y o s z tá ly  v e z e tő .
S za la y  P éter, m in ister! osztá ly tan ácsos.

T ic h t l János.
T itkár. 

F o g a im  azok.
V é r te s y  K álm án. D r. S ziiry  János.

M icseh  E ndre.
S  é g é  d fiogalm azók .

D r. H od y  L a jos .

IV . Ü g y o s z tá ly .

H  о г  V á t  o s z t á l y .
Ü g y o s z tá ly  v e z e tő .

B a lly  Ján os, m in ister! osztá ly tan á csos.

.

E h ren h öfer A lad ár.
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I. S e z io n e .

S tra d e d e llo  S ta to  e p u b h lich e  
Capo sez io n e .

II Sig. L u ig i Schneider, consig liere  ministerial© di sezione.

C o n s ig lie r e  m i n i s t e r i a l e  di sez io n e .
II S ig. A lessandro Galáníi.

C on cep is ti.
Il S ig. E ugenio A ugusztin . Il S ig . L od ov ico  P éterffy

„ L odovico  D aróczy, „  F rancesco F eren czy .

II. S e z io n e .

L a v o r i  pubblici, stra d e g iu risd iz ion a li e  com unali.
Capo sez io n e .

II Sig. Bartolom eo Bornem issza, con sig liere  m inisteriale di sezione.

S eg re ta r i .
II S ig. A dolfo  T ég lá ssy . Il S ig. Dr. A ndrea Sárkány.

C on cep ista .
II Sig. G iuseppe Csóka.

III. S e z io n e .

S trade s tra te g ich e  ed  u ffic i p e r  l e  p u b b lich e  costru zion i.
#

Capo sez io n e .
II Sig, P ietro Szalay, con sig liere  m inisteriale di sezione.

S eg re ta r io .
11 S ig. Giovanni T ich tl.
• C on cep isti.
Il Sig. Colomano Vértesy. Il S ig . Dr. G iovanni Sziiry.

A -ggiunti di co n ce tto .
II 'S ig . A ndrea M icseh. II Sig. L odovico  H ódy.

IV . S e z io n e .

S e z i o n e  c r o a t  a.

Capo sezione*
II Sig. Giovanni B ally , consig liere  m inisteriale di sezione,

S eg re ta r io .
II S ig. A ladár Ehrenhöfcr.
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D r. P op ov its  B éla ,
F o g a lm a zó .

B e o s z tv a .
P roh ászka  L a jos , posta- es távírda  tiszt. 
V id o v ic s  K ókusz, „ „ „ r
A n to lek  J ózse f, „ „ „ „
F errieh  Im re, kir. seg éd  m érnök .

V. Ügyosztály.
Úti é s k ö z é p i t  műszaki ügyek.

Ü g y  ősz v e z e t  ő.
L andau  G usztáv, m in isteri osztá lytan ácsos.

M in is t éri ő s z tá ly ta n á c s o s .  
M ih a lov ics  A n ta l. É lte lő  E lek.

M ű sza k i ta n á csos .
F ábián  János. L u k se -F á b ry  Béla,

M in is te r i  fő m é r n ö k .
B érezik  G yula . R u precht K álm án.
B ren n er V ilm os , H artig  Sándor.

B e o s z tv a .
M ü ller B éla, közép itészeti fe lü g y e lő .
F eh éry  János, kerületi fe lü g y e lő .

S ze rk e s zté s i iroda.
F ő n ö k .

C zekéiiu s A u ré l, m űszaki tanácsos,

M in is te r i  fő m é r n ö k .
Dr. M enteik F eren cz .

Czakó A d o lf.
M in is te r i  m érn ö k . 

B e o s z tv a .
P erl E de, kir. m érnök
Jám n iczk y  János, kir. segéd m érn ök .
G ró f B eth len  B alázs, kir. segéd m érn ök .

II. S Z A K O S Z T Á L Y .

Tergerészeti és az aldunai vaskapu műszaki ügyei.

tíz a k osz  I fő n  
X a g y  Ján os, m inisteri tan ácsos.
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C on cep ista
Il Sig. Dr. Adalberto Popovits.

A ddetti.
Il Sig. L odovico  Prohászka, uffîciale postale e telegrafieo.

23
Y>

R occo V id ov ics  
Giuseppe Antolek, я
Em erico Perrich , aggiunto edile.

J3
99

V . S ezio ne .

A ffa r i ie c n ic i  di strade e  di
Capo sez ion e .

Il Sig. Gustavo Landau, consigliere ministeriale di sezione,

Consiglieri ministerialidi sezione.
Il Sig. Antonio M ihálovics. Il S ig. A lessio  Éltető.

C on sig lier i edili.
Il Sig. Giovanni Fábián. Il Sig. Adalberto Lukse-F ábry.

Capi in g e g n e r i  m in isteria li.
Il Sig. G iglio Bérezik. Il Sig. Colomano Ruprecht.

„ Guglielm o Brenner. „ A lessandro Hartig.

A ddetti.
Il Sig. Adalberto M üller, ispettore edile.

„ Giovanni Feliéry, ispettore distrettuale.

U ffic io  di co m p ilaz io n e .

Capo TJffício.
Il Sig. A urelio Czekélius, consigliere edile.

Capo in g e g n e r e  m in isteria le .
Il Sig. Francesco Mentsik.

In g e g n e r e  m in is ter ia le .
Il Sig. A dolfo  Czako.

A ddetti.
Il Sig. Edoardo P erl, r. ingegnere.

„ B iagio conte Bethlen, r. aggiunto edile.
„  Giovanni Jam iniczky, „ „  „

II. D IP A R T IM E N T O  S P E C IA L E ,

Affari edili mar itt imi e delle porte di ferro del basso Daiiubie.

Capo dipartim enio.
II Sig. Giovanni N agy, consigliere m inisteriale.
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G onda B éla .
M ű sza k i ta n á cso s . 

M in is te r i  s e g é d e  fo g a lm a z ó .
D r. Rudán A m adé.

III. S Z A K O S Z T Á L Y .

V  a e u t i  é e  g y á r i  U g y e  le.

S z a k o s z tá ly  fő n ö k .
Szabó Jenó, m in isteri tanácsos.

1. Ü g y o s z tá ly .

Vasút építészeti ügyek. 
Ü gyosztály vezető.

G y ö n g y ö s y  János, m in isteri tanácsos.

Lakatos A lad ár.
M in is te r i  titká r.

N ed eczk y  G yula.

H u n fa lv y  Géza.
F o g a  Ima zók

r

Dr. K ép essy  Á rpád .

II. Ü g y o s z tá ly .

V a su tá k  e n g e d é l y e z é s e  é s  p é n z ü g y e i .  
Ü g y o s z tá ly  v e z e tő .

V ö r ö s  L á sz ló , m in isteri osztá lytan ácsos.

M ajor T ib or .
Minis t é r i  titká r.

D r. Stetina József.

Ш

Papp Á rpád .
F o g a lm a zó k .

S  é g é  d- foga 1 m áz ók.
B arthos A n d or. Dr, N áva y  A ladár. 

B e o s z tv a .
Burg:hardt G yu la , m. kir. á llam vasu ti főm érn ök .

III. Ü g y o s z tá ly .

V a sú ti m ű sza k i ü g y e k .  
_• »
Ü g y o s z tá ly  v e z e tő .

L ósk ay  M ik lós, m inisteri osztá ly tan á csos .



21
Consi

Il Sig. Adalberto Gonda.
A g giu n to  di con cetto .

II Sig. Dr. Amadeo Rudári.

III. D IP A R T IM E N T O  S P E C IA LE .
Affari  ferroviari e fablriche,

Capo diparti m ento.
Il Sig. Eugenio Szabó, consigliere ministeriale.

I. Sezione.
Cosiruzioni di fe r r o  vie. 

Capo sezion e.
II Sig. Giovanni G yöngyösy , eonsigliere ministeriale.

II Sig. Aladár Lakatos.

II Sig. Géza Hunfalvy.

S egreta ri.
II Sig. Giulio Nedeczky. 

Concepisti.
11 Sig. Dr. Árpád Képessy.

II. Sezione.
C on cession i fe r r o v ia r ie  ed  affari

Capo sezion e.
Il Sig. Ladislao V örös, eonsigliere ministeriale di sezione.

S eg re ta r i .
Il Sig. Tiburzio Major. Il Sig. Dr. Giuseppe Satina.

*

C o n c e p i s t a .
Il Sig. Árpád Papp.

A g g iu n ti d i  con cetto . 
Il Sig. Andrea Bartlios; П Sig. A ladár Návay.

A ddetto.
II Sig. Giulio Burghardt, capo ingegnere déllé rr. ferrovie dello 

Stato ungarieo.
III. Sezione.

A ffa ri te cn ic i  ferrov ia r i.

Capo sezione.
11 Sig. Ni со ló Lóskay, eonsigliere ministeriale di sezione.
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M en czer L a jos  
H eim  Sándor.

B odnár G yu la .

M ű sza k i ta n á csosok .
M aiéter Zoltán  
G ed u ly  G yu la .

M in is te r .i fő m é r n ö k .  

B eosztva .
A n esin i T iv a d a r , posta - és távirdatiszt.

IV . Ü g y o s z tá ly .

Vasúti és hajózási fő fe lü g ye lő ség .

Ü g y o s z tá ly  v e z e tő .
B arvits A lb in , m in ister! osztá ly tan ácsos.

B a log h  G y u la  
K öri A n ta l. 
M árk K á ro ly . 
C z ig le r  G yu la .

Lábán J ózse f. 
L a d á n y i J ózse f.

F őfelü g yelők .
I la d zsy  E m il 
D e b ie ck y  Sándor. 
B ende A ttila . 
K en essey  K álm án.

F ő b iz to so k .
R ó zsa h e g y i A u ré l. 
Cserháti Jenő.

B e o s z tv a .
B énárd A rth u r, m. kir. á llam vasu ti főm érnök .

IV . S Z A K O S Z T Á L Y .

Kereskedelmi  ügyek.

S z a k o s z tá ly  f ő n ö k  
K ilén y i H u g ó , m in ister! tanácsos.

I. Ü g y o s z tá ly .

T a r i f a  .

Ü g y o s z tá ly  v e z e tő .  
M án dy  L a jo s , m in isteri titkár.

D r. N eum ann K á ro ly .
S eg é  d-fogai in az ó. 

B eosztva .
M éh ely  P á l, m. á llam vasuti főe llen ör . 
F e llin ek  L a jos , „ „
B inder Iván , h ivatalnok .
M átray  E lem ér, „
R ón a y  E m il, „
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C on sig îieri
U Sig. Lodovico Menczer. Il Sig. Zoltán Maletér.

„ Alessaadro Heim. „ Giulio Geduly.

Capo in g eg n ere
Il Sig. Giulio Bodnár.

Addetto.
Il Sig. Teodoro Anesini, ufficiale postale e telegraflco.

IV. Sezione.

R. un g, ispettorato superiore d elle  e della
Capo se. 

11 Sig. Albino Barvits, coiisigliere ministeriale di sezione.

Capi i s p
Il Sig. Giulio Balogh.

31
33

Antonio Köri. 
Carlo Márk.

Il Sig. Emilio Hadzsy,
„ Alessandro Dobiecky.
„ Attila Bende. «

Giulio Czigler. „ Colomano Kenessey.
Capi com m issari.

Il Sig. Giuseppe Lábán. Il Sig. Aurelio Rózsahegyi.
„ Giuseppe Ladányi. „ Eugenio Cserháti.

Addetto.
Il Sig. Arturo Bénard, capo ingegnere delle rr. ferrovie dello Stato 

ungarico.
IV. D IP A R T IM E N T O  SP EC IA LE.

Affari commerciali*

C a p o  d i p a r t i  m e n t  о.
Il Sig. U go Kilényi, consigliere ministeriale.

I- Sezione.

A f f a r i  d e l l e

Capo sezione.
.11 Sig. Lodovico Mândy, segretario ministeriale.

A ggiu n to  di con cetto .
11 Sig. Carlo Neumann. ?

A d d e t t i .
Il Sig. Paolo Méhely, capo controll. delle r. ferr. dello Stato ung. 

n Lodovico Jellinek, capo controll. delle r. ferr. dello Stato ung.
„ Giovanni Binder, impiegato delle rr. ferrovie dello Stato ung.
„ Elemér Mát.ray, ,, л „ „ »
„  Emilio Rónay, „ „ „ »
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If. Ü g yosztá ly .
Vám- és külkereskedelmi ügyek.

Ü gyosztály vezető. 
M ih á lo v ieh  Ján os, m in isteri tanácsos.

B iró T a m á s,
M inisteri titkár. 

Fogalmazó.
D r. F u h rm an n  F eren cz.

Segéd-fogalmazók.
D r. S z irm a y  T ib o r . D r. E m ich  G u sztáv .

Beosztva.
T e lk e s  S im on , stat. szám tan ácsos:

Ш. Ü g yo sztá ly .

T e n g e r é s z e t i  ü g y e k .

Ü gyosztály vezető.
G r ó f B a tth y á n y  T iv a d a r , ten g erész , hajózási fő fe lü g y e lő , m inisteri 

titkár.

E m m e rlin g  V ilm o s .
Titkár.

Beosztva.
Szende F ü lö p , révallcapitány.

V. SZAKOSZTÁLY.

Posta.- ős távírda ügyelt;.

V. a) Alosztály.
N em zetközi- és szem élyzeti ügyek.

A losztály főnök.
K o lle r  L a jo s , m inisteri tanácsos.

S z é k e ly  Istv á n , p o sta -
Beosztva.

és távírda ig . fogalm azó . 

1. Ü g yo sztá ly .
Állam i posta- és távírda alkalmazottak szem élyi ügyei.

Ügyosztályvezető.
Sebes P á l, m inisteri osztá lytan ácsos.

D r. D onhoffer E d e .
M i n is téri ti t k á r .  

T a rd y  R ezső.D r. D onhoffer E d e .
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II. Sezione.
Doga ne e commercio ester о. 

Capo sezione.
Il Sig , Giovanni M ihálovich , consigliere m inisteriale.

Segretario.
II Sig . Tom m aso Biro.

Concepista.
II S ig . Dr. Francesco Fuhrm ann.

Aggiunti di concetto.
Il Sig . D r. Tihurzio Szirm ay. Il S ig . D r. Gustavo Em ich.

Addetto.
II Sig. Simeoue T elk es, consiglier9 contabile della  statistica.

III. Sezione.

Marina.
Capo sezione.

Il S ig . Teodoro conte Batthyány, capo ispettore nautico segretario  
m inisteriale.

Concepista.
II S ig . G ugiielm o E m m erling .

Addetto.
II Sig , Filippo Szende, vice-capitanö di porto.

V. D IP  A R T I M E N T O  S P E C IA L E .

Affari postali e telegrafici.

V.a) Sottodipartim
A ffari internazionali e personali

. CajDO dei sottodipartimento.
II S ig . Lodovico K oller, eonsigliere m inisteriale.

Addetto.
II Sig . Stefano Székely , concepista di direzione postale e telegrafico.

I. Sezione.
Affari del personale addetto alla posta ed al íelegrafo.

Capo .
Il Sig. Paolo Sebes, consigliere m inisteriale di sezione.

Segretari.
Il S ig . Dr. Edoardo Donhoffer. II S ig . Rodolfo T a rd y ,
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B eosztva .
F o lle r t  K á ro ly , posta- és távírda  ig . titkár.
G lauber V in cze , „ „ „ foga lm azó.

m  m

B ednárz Ján os. „ » . » » s e g é d  tiszt.

II. Ü g y o s z tá ly .
N em zetközi posta - és  távivá - ü gy ek. 

Ü gy osztály vezető.
S c h r im p f  Z s ig m o n d , m in is te r i o s z tá ly ta n á c s o s .

B eosztva .
M o k r y  F e r e n e z , p o s ta - é s  tá v ír d a  ta n á c so s .
G r ó f  O r s s ie li  R ic h a rd , j^osta- és tá v ír d a  ig . titk á r .

T i c h y  R o b e r t , p o sta - és tá v ír d a  ig . tiszt.

b) Alosztály.
Ü zleti, m űszáki és postajárati ü gyek . 

A lo sztá ly
H e im  P e te r , m in is te r i ta n á c s o s ,

III. Ü g y o s z tá ly .
P o s t a  k e z e l é s i  ü g  y  e к.

Ü gyosztá ly  vezető. 
S za b ó  B é la , m in is te r i o s z tá ly ta n á c s o s .

H a lá s z y  L á s z ló .
S  égé d -fogai mazó.

B eosztva .
R a d ie s  G y u la , p o s ta - é s  tá v ír d a  ig . titk ár.
G r o b e r  B e la , * » »
K o r o d a  P á l, „ „  ■„ „se g é d  fo g a lm a z ó .

IV . Ü g y o s z tá ly .
Távírda kezelési

Ü gyosztá ly  vezető.
P fannschm iedt K álm án, m in isteri tanácsos.

B eosztva .
K iss J ózse f, posta - és távirda  tanácsos.
Seitl Rezső', „ „ „ ig . titkár.
M ih á lk ov ics  D ezső , posta - és távirda  fe lü g y e lő . 
K iss Sándor, „ „ „ főtiszt.
K o lo z s v á ry  E ndre, „ „ „ főm érnök .
V a ter  J ózse f, » „ „
B alla  Pál, „ rt ■ „ m érnök.
K alm ár A n ta l, „ „ tiszt
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A  ddetti.
Il S ig . Carlo F o lle rt, segretario  di direzione postale e telegrafieo. 

„ G u glie lm o G lauber, eoncepista di direzione postale e te le -  
grafico.

„ G iovanni Bednárz, u fficiale ausîliario postale e telegrafieo.

II. S ezio ne .
A f f a r i î n t e r n a z i o n a l i  p os ta li e  

Capo sez ion e.
I l S ig . S igism ondo Schrim pf, co n sig liere  m inisteriale  di sezione.

A d d e t t i .
Il S ig . F ran cesco M okry, co n sig liere  postale e telegrafieo.

R iccardo conte O rssich , segretario  di direzione postale eП

УУ

telegrafieo
Roberto T ic h y , ufficiale postale e telegrafieo.

V .  b) Sottodipartimento.
Affari del movimento édile e della manipolazione della po&ta.

Qapo d el sottod ipartim ento.
I l S ig . Pietro H eim , con sig liere  m inisteriale.

III. Sezione-
A ffa ri d el movimenposta le. 

Capo sezion e.
I l S ig . A lberto  Szabó, con sig liere  m inisteriale di sezione.

A g g iu n to  di con cetto .
I l S ig . L adislao H a lá szy .

A ddetti.
Il S ig . G iulio R adies, segretario di direzione postale e telegrafiea. 

„ A dalberto  G röber, „ » _ » »
и Paolo K oronda, aggiu n to  di concetto di direzione postale e 

telegrafiea,
IV . Sezione.

A tiari del m ov im en to  te leg ra fieo .
Capo sezion e.

Il S ig . Colom ano P fannschm iedt, con sig liere  m inisteriale.

A ddetti.
Il S ig . G iuseppe K iss , con sig liere  postale e telegrafieo.

Rodolfo Seitl, segretario  di direzione postale e telegrafiea. 
D esiderio  M ih álk ovics, ispettore di direzione postale e te leg r. 
A lessa n d ro  K iss , ufficiale superiore postale e telegrafieo. 
A n d rea  K olozsv ári, capo in g egn ere  „ „
G iuseppe V a te r , я „ » »
Paolo B a lla , in g egn ere  postale e telegrafieo.
Antonio K alm ár, ufficiale postale e telegrafieo.

55

55

55

55
55

ff

Я
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V . Ü g y o s z tá ly .
F*о s t ah i va t о к  é s

Ü gyosztá ly  vezető.
N ádor V in cz e , m in ister! osztá ly tan ácsos.

B e o s z tv a .
O berhäuser L a jos , p osta - és táv írda  tanácsos.

K o v á cs  J ó z se f A n d or , posta - és távirda  ig , foga lm azó.

Szabó D én es,

B otár Ján os,
B artha D om ok os, 
N ik o lics  Sándor,
F est Jen ő,
M itsko P eren cz ,
B a y le r  István,
L u d ik ár F eren cz  T iva d . 
T om an  B éla ,
A rn o ld  E n d re ,
K o ro ssy  A lb ert,

n
n
n
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33
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„ seg éd  foga lm azó, 

főtiszt.
33

tiszt.
3?

3?
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K ü lö n  o s z tá ly .
(H eim  P éter, m in isteri tanácsos k özvetlen  vezetése  alatt.)

B eosztva .
D ü rr K á ro ly , posta - és távirda ig . titkár.
D r. H ager V ilm o s , posta - és távirda fe lü g y e lő .

V i. S Z A K O S Z T Á L Y .
Ipari és belkereskedelmi ügyek*

Szakosztály vezető.
S ch n ierer G y u la , m in isteri tanácsos.

I. Ü g y o s z tá ly .
Ip a

Ü gyosztá ly  vezető.
R e v ic z k y  K om á d , m in isteri osztálytanácsos.

S zá sz  R obert.

D r. B alla i L a jos .

Dr. K árm án L a jos ,

M in is te r i  o s z tá ly ta n á c s o s .

B og a  1 m az ók.
L ein er M ihály . 

D r. Ballagd B éla.

S e g é d -fo g a lm a z ó k .
F irn s ia ll K á ro ly .
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V. S ezione.
Affari concernenti gl i ufßci postaiig affari di spedizione.

Capo sezione.
II Sig. Vincenzo Nádor, consiglere ministerial© di sezione.

A ddetti
II Sig. Lodovico Oberhäuser, consigiiere di direzione postale e te- 

legrafico.
Andrea Giuseppe K ovács, concepista di direzione postale e 
0̂̂  0 gx&fic Si»

_ D ionigio Szabó, aggiunto di concetto di direzione postale e 
telegrafica.
Giovanni Botár, ufficiale superiore postale e telegrafico.
Domenico Bartha, „ 39 n
Alessandro Nikolics, ufficiale postale e telegrafico.
Eugenio Fest, „ 39 55
Francesco Mitsko, » V 5*
Stefano Bayler, » 5? 33
Francesco Ludilmr „ 99 95
Adaiberto Toman, ,, V 95
Andrea Arnold, „ » n
Alberto K orossy, » 95 59

S ezione separata.
(Sotto Г immediata direzione dei consigiiere minist. Sig. Pietro Heim).

A d d e t t i .
Il Sig. Carlo Dürr, segretario di direzione postale e telegrafica.

„ Dr. Guglielm o Hager, ispettore postale e telegrafico.

VI. D IP A R T IM E N T O  S P E C IA L E .
Affari industrial!.

Capo d i p a r t i m
II Signor Dr. Giulio Schmierer, consigiiere ministeriale.

9
I S ezione .
Industria.

Сар о s ez i  on e.
Il Sig. Corrado Reviczky, consigiiere ministeriale di sezione.

C on sig iiere  m in isteria le  di sezion e.
Il Sig. Roberto Szász.

C oncepisti.
Il Sig. Dr, Lodovico Ballai. Il Sig. Michele Leiner.

Il Sig, Dr. Lodovico Ballai.

A g giu n ti di con cetto .
Il Sig. Lodovico Kármán. Il Sig. Carlo Firnstall.

3
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B e o s z tv a .
P éterffy  Z o ltá n , ip a rfe lü g y e lő .
M a g y a ríts  Á g o s t , „

II- Ü g y o s z tá ly .
B elk eresked elm i ügyek, 

y  osztály vezető .
A b o n y i E m il, m in isteri osztá lytan ácsos.

K ov á cs  G yula. 

B ernáth Gusztáv.

M in is te r i  titká r. 

F o g a im  az ó ok.

B e o s z tv a .
B inder A la jo s , ip a r fe lü g y e lő .
S zterén y i József. „
T ord a i Im re, „ gya k orn ok .

III. Ü g y o s z tá ly .
S z  a h a d a i m  i ü g  y  e  к. « •

Ú g y ősz tá ly  vezet ő.
K v a ssa y  E de, m in isteri osztá ly tan á csos.

P a u lek ov ieh  G yu la . 

B urián  J ózse f. 

RamTbovszky Jen ő.

M in isteri titkár.
S zék e ly  G y u la

F o g a lm a z ó .

S e g é d -fo g a lm a z ó .

Központi számvevőség.
F ő n ö k .

Színekül J ózse f, k ir tanácsos.

H e l y e t t e s e .
M aurer V ilm o s , kir. tan ácsos.

I. M ü s z a k i-g a z d á s z a ti ü g y o s ztá ly .
Ü g y  o s z tá ly  V ez  e t ő.

M ezey  B éla , szám tanácsos.

D ep ó id  L a jos .
S z á m v izsg á ló .



Il Sig.
A ddetto.

Zoltán Péterffy, ispettore industriale. 
Augusto M agyaríts, „ »

IL S ezione-
C om m ercio in tern o .

Capo .
Il Sig. Emilio A bon yi, eonsigliere ministeriale di sezione.

Segr
II Sig. Giulio Kovács.

P r a t i c a n t e  di con cetto .
II Sig. Gustavo Bernátli.

A ddetti.
II Sig. JLuigi Binder, ispettore industriale.

„ Giuseppe Szterènyi, ispettore industriale.
„ Em erico Tordai, praticante.

III. S ezione .
P r iv i le g i.

Capo sez ion e.
II Sig. Edoardo K vassay, eonsigliere ministeriale di sezione.

II Sig.
S eg reta ri.

Giulio Paulekovich. II Sig. Giulio Székely.

Il Sig. Giuseppe Burián,
C on cep i sta.

A g g iu n to  di con cetto .
II Sig. Eugenio Ram bovszky.

C o n t a d b i l i t a .  c e n t r a l e  m i n i s t e r i a l © .

Capo.
II Sig. Giuseppe Szmekál, eonsigliere reale.

S
II Sig. Guglielm o Maurer, eonsigliere reale.

i. S ezio n e  tecn íca  ed eco no m ica .
Capo.

II Sig. Adalberto M ezey eonsigliere eontabile.

R ev id en te  eon tab ile .
II Sig- Lodovieo Depóid.
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G old in g er  F eren cz. 
L ázár Im re. 
U d v a rd y  L a jos . 
M ah ler E m il.

Szá  /23 tisztek.
B odnár D ezső. 
A r y  L á sz ló . 
M oser  Sándor.
S ch ie fn er  K á ro ly .

II. K ö z ig a z g a tá s i é rv é n y e s ité s i ü g y o s ztá ly .
Ü gyosztá ly vezető.

B a lly  István , szám tanácsos.

Szám vizsgál ók.
K ó'vesd y  B éla. H e rcze g  B ertalan.

Szám tisz te к
K ö r tv é ly e s s y  A la d á r . H iv e ssy  Jenő.
N áday H u gó . K u llm ann  G éza.
K iss  A ladár.

ML K ö z ig a z g a tá s i s z á m a d á s v iz s g á la ti ü g y o s ztá ly .
Ü gyosztá lyvezető .

F rom h old  A rthur, szám tanácsos.

Szám tisztek
B ertram  Géza. B érezik  István .
P ra y  V a lér . W itten b erg er  A d o lf.
B uttel János. M aron  A la jo s .
N y ilv a y  G y ö rg y .

IV . K ö n y v e lé s i ü g y o s ztá ly .
U g y  ősz tú ly  vezet ö.

K rin n er N orbert, szám tanácsos.

G allin a  K á ro ly . 
G erber V e n cz e l. 
Spitzár F r ig y e s . 
H e z cz e g fy  D énes. 
F arkas E ndre. 
S zepesi G y őző ,

Szám tisztek
J a n ov ecz  L ajos. 
B a la jth y  L á szló . 
L oósz  István. 
Schm idt K á ro ly . 
G robetty  K á ro ly .

V . V a s ú ti é s  g é p g y á ri s z á m e lle n ő rz ő  o s z tá ly .
Iff

Ú gy ősz tá ly vezető .
M aurer V ilm o s , k ir. tan ácsos.

K erék g y á rtó  István  

F rank  E n dre.

Szám tiszt.
B a y er  L a jos .

Kiadó és irattárnok
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Il Sig. Francesco Goldinger. 
n E meric о Lázár,
УУ
»

L odovico U dvardy. 
Em ilio Mahler.

11 S ig. Desiderio Bodnár. 
Ladislao A ry . 
A lessandro Moser. 
Carlo Seliiefiier.

3?

33

33

Il S ig. Géza Kullm ann. 
„ A ladár Kiss.

II. S e z io n e  liq u id a tric e .
Capo.

Il Sig. Stefano Bally, consig liere  contahile.

R ev id e n ti
Il S ig. Adalberto K övesdy. Il Sig. Bartolom eo H erczeg

U fii c i  a l i  con iabili.
Il S ig, A ladár K örtvélyessy .

„ U go Nád ay.
„ Eugenio K ivessy.

III. S e z io n e  e s am in a trice  dei re s o c o n tl am m in is tra tiv i.
Capo.

II Sig. Arturo From hold, con sig liere  contahile.

U f l i c i a l i
Il Sig. Géza Bertram.

V alerio Pray.
Giovanni Buttel.
G iorgio N yilvay.

»
53

35

II S ig . Stefano Bérezik.
A dolfo  W ittenberger. 
L u ic i Maron.

зз
33

33

33

.33

33
3?

IV . S e z io n e  a llib ra tric e .
Capo.

II S ig. Norberto K rinner, consigliere contahile.

U fß cia li con iab ili.
Il Sig, Carlo Gallina. - Il S ig. L od ovico  Janovecz.

V enceslao Gerber. „ Ladislao B alajthy.
Federico Spitz ár. „ Stefano Loósz.
D ionigio H erczgfy. » Carlo Schmidt.
Andrea Farkas. ,, Carlo Grobotty.
Vittorio Szepesi.

V , S e z io n e  c o n tro lla n te  le gestion i fe rro v ia r ie  e  d e lle  o ffic ine
d e lle  m acch ine .

Capo.
II Sig. G uglielm o Maurer, consig liere  reale.

U ffícia li con iab ili.
Il Sig. Stefano K erékgyártó. Il S ig. L odovico  Bayer.

R e g is  t p a i u r a e
Il Sig. Andrea Frank.
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Ministerí posta- és távirda-számvevőseg.

Főnök.
M a rsovszk y  G yu la , m inist, osztá lytanácsos.

H elyettese .
S ch m idt K á ro ly , posta- és tá v ird a -szá m v ev óség i fonok.

I. Ü g y o s z tá ly .

P énztári ügyek.
•  ■

Ú gy ősz t á ly  vezet ő.
K u p fersch m ied t Ján os, posta - és távírda  szám tanácsos.

Posta-  és  :
S teind l J ózse f. K ra lo v ics  G yu la .

Szám tisztek.
S zen tivá n yi G y ö rg y . 
K o cs is  L a j os.
G y ő r fy  A la jo s .

D eren esa y  D án iel. 
B e rg  A ntal.
Z erb es  H enrik

H uber János. 
C sóreg h  G yu la . 
H endel Otto.

P o s t a - és  tá v ird a -tis
K asselik  A u ré l. 
F u lla jtár L a jos.

II. Ü g y o s z tá ly .

L e s z á m o l á s i  ü g  у  е к.

Ü gy osztá lyvezető . 
B enza G yu la , szám tanácsos.

Stoll L a jos .

M aros M átyás István. 
F is ch e r  József. 
V a n icsek  C am illó . 
K röv ik  K á ro ly .

Szám vizsgáló-

Szám tisztek.
T á b o ry  János. 
S óder A ntal. 
Seide E m il.

Posta- és
Sztraka G y ö rg y .
K u k u ljév ié  G yu la .
R ösz le r  József.
S ternád R ezső.
Váradi A lad ár.
S zá d eczk y  M ih á ly .

tá virda- tisztek.
Á g o s to n  A ntal. 
Jappchen  K á ro ly . 
P op ov is  R ad ivo j. 
K em psk i K á ro ly .
V a rg a  János.
A rv a y  N a g y  K álm án.
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Contabilità ministeriale pex* la posta
e telegraii.

Capo.
Il Sig. G iulio M arsovszky, consig liere  m inisteriâle di sezione.

S ostitu to .
Il Sig. Carlo Schmidt, capo conta bile postale e telegrafico.

I. S ezio ne .

A ffa r i di cassa.
Capo.

Il Sig. Giov. K upferschm ied!, consig liere  eontab. postale e telegrafico. 

R ev id e n ti  con ta b ili p o s ta li e
Il Sig. Giuseppe Steindl. Il Sig. Giulio K ralov ics.

U fß cia li con ta b ili p o s ta li  e
Il Sig. G iorgio Szentiványi. Il Sig. G iovanni Huber.

„ L odovico  K ocsis. ‘  „ Giulio Csőregh.
„ L u ig i G ydrfy. я Ottone Hendel.

U fß cia li p o s ta li  e  te leg ra ß c i .
Il Sig, Daniele D erencsay. Il Sig. A urelio  Kasselik.

„ Antonio B erg. « L odovico  Fullajtár.
я Enrico Zerbes.

II. S e z io n e .

A ffa r i di co n teg g io .
Capo.

Il Sig. Giulio Benza, consigliere contabüe.

• R ev id e n te  con tab ile-
Il Sig. L odovico  Stoll.

U fß cia li con tabili.
Il Sig. Stefano Matteo M aros. Il Sig. Giovanni Tábory.

„ Giuseppe Fischer. » Antonio Sóder.
Camillo V a n icsek. я Em ilio Seide.
Carlo Krövik.

U fß cia li p os ta li э  te leg ra ß c i.

Il Sig. G iorgio Sztraka.
я Giulio Kukul je  vie.
„ Giuseppe Rüszler,
я R odolfo Sternád.
я A ladár Váradi.
я M ichele Szádeczky.

Il Sig. A ntonio Á goston .
" Carlo J ay)pehen.

„ Radivoj Popo vies.
,, C ari о Kerhpskî.
„ Giovanni Л'arga.

Co Ionian о A rvay N agy
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ill. Ü g y o s z tá ly .
P o s ta u ta lv á n y  k i f iz e t é s i  ü g y e k .

•  •
Ü g y o s z tá ly v e z e tő .

F rank  E de, szám tanácsos.

S zám  v iz sg á ló , 

t is z t  ek .
B a rk óczy  Jusztin . 
R u d i R ezső.

P o s ta -  é s  tá v ir d a -t is z tek .
P ottorn ya i V ilm os. 
Z e ile r  Kálm án. 
M űié István.
M arx D ezső.

IV . Ü g y o s z tá ly .
P o s ta u ta lv á n y  b e v é t e l i  .

Ú g y  o s z tá ly  v e z  e tő .
L u k ács Sándor, szám tanácsos.

S zám  v iz s g a ló

S zám  tisz tek .
K ra u sz A la jo s .
R a ik ov ich  T ibor.

P o s t a -  é s  tá v ir d a -t is z tek .
D ániel István .
U d v a ry  G áspár.
Boka K á ro ly .
Z a n g e r l K á ro ly .
T u se tic  B éla , szám vizsgá ló . 
M árx D ezső.
V arga  K álm án.

V . Ü g y o s z tá ly .

K o c s i -  é s  l e v é l p o s t a  é s  ö s s z e s  p o s ta jő v e d é ld  ü g y e k .

Ü gy o s z tá ly v e z e tő .
Z borek  Iván , szá m vizsgá ló .

P o s ta -  é s  tá v ir d a -t is z tek .
D r. M andola  J ózse f. P e tro ly  A lb in .
B ornem issza  M ihály . A n d rén y i Z sigm on d .
T ö rő  F eren cz . T örök  József.

Szathm ári János.

T am ás F eren cz . 
P ija csek  M ih á ly .

K raft R ezső. 
S z ilá g y i Á goston . 
G rober L á szló . 
R osen bach  F erencz. 
T akáts Z sig m on d . 
S z e g e d y  L á sz ló , 
M ellék i Géza. 
L e iszter  F eren cz .

FülÖp Jakab.

B en y á cs  K arád. 
K u d lik  F eren cz. 
K u rcz  Sándor.

H olczm ann  A ntal. 
Szabó K álm án. 
S zé li L a jos . 
L eb a n ov its  P ál.
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III. S ezio n e .
A ffa r i d i p a g a m e n t o  d eg li  a sseg n i posta li,

Capo
II Sig. Edoardo Frank, consigliere contai) ile.

R ev id e n te  сопЩЪПе.
Il Sig. Giacomo Fülöf».

U f f í c i a l  con tabili.
Il SIg. Corrado Benyács.

F rancesco Kudlik,
A lessandro Kurcz.

Я
Я

Il Si g . Giustino Barkôczy. 
_ R odolfo Rudi.

U ffícia li p o s t a l ie
Il Sig. Antonio Hplezmann. Il S ig  G uglielm o Pottornyay.

Colomano Szabo. „ Colomano Zeiler.
L odovico  Széli. „ Stefano Muic.
Paolo Lebanovxcs. „ D esiderio Marx

Я
n
я

IV . S ez io n e .
A ffa ri d’ in tro ito  d eg li  a sseg n i p osta li.

Capo.
II Sig. Alessandro Lukács, consig liere  contabile.

R e v id e n te  con ta b ile .
II Sig. Giovanni Szathmári.

Il Sig. Francesco Tamás. 
„ M ichele P ijacsek.

U ffícia li contabili.
Il S ig. L u ig i Krausz.

„ T iburzio Raikovich

II Sig. R odolfo Kraft,
Augustino Szilágyi. 
Ladislao Gröber. 
Francesco Rosenbacli. 
Sigism ondo Takáts. 
Ladislao Szegedy. 
Géza M elléki. 
Francesco Leiszter.

Я
n
»
я
Я
Я
Я

Uffíciali pcstali e telegrafíci.
II Sig. Stefano Dániel.

Gasparo U dvary. 
Carlo Boka.

я
Я
Я
я

я
я

Carlo Zangerl. 
A dalberto Tusetié, re

vidente contabile. 
Desiderio Márx.
Colomano V arga.

V . S ezio n e .
Affari di diligenzße m a n ip o la z io n le tte r e ,

introi ti postali.
Capo.

Il Sig. Giovanni Zborek, consigliere contabile.

U ffícia li p o s ta li e te leg ra fíc i.
Il Sig. Dr. Giuseppe Mandola, Il Sig. A lbino Petroly.

S i g  i s m о n d о An d r è nyi.
Я

M ichele Bornemissza. 
Francesco Törő.

я
и Giuseppe Török.
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Iroda.
Iktató, kiadó és  

D a v id ov its  L ip ót, posta - és távirdatiszt.

Főnöki irodatiszt.
S zalay  B ertalan , min. p osta - és távirda  szám tiszt.

M. ltir. postatakarékpénztár.
Igazgató.

H ollán  Sándor, m in isteri tanácsos.

Főnök.
D r. H alász Sándor, e lső  titkár.

a) K özigazgatási osztály .
Fogalm azó.

D r. H egy esh a lm i B ajos.

F ü le i Szántó L a jos .

b) É rtékpap irosztá ly .
Titkár.

B aross G éza, m ásod titkár.

Tiszt.
C sorba Sándor.

II. Üzleti osztály.

Főnök.
K ratzer N ándor, e lső  titkár.

a) T ak arék betéti osztá ly .
iSzámtanácsos.

N a g y  József,
Szám vizsgál ók.

H orváth  J ózse f. Czikó J ózse f.

Tisztek.
Szóke F erencz. 
K a bos B éla. 
G a rla th y  Pál. 
T o s t  K a ro ly . K orhecz Mi hál V .
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C a n c e lle r ia .
R eg is tra to re , sp ed itő re  ed a rch iv i ario.

II Sig. Leopoldo D avidovits, ufíiciale postale e telegrafico.

U fß cia le  di ca n ce lle r ia  addetto ad capo.
Il Sig. Bartolomeo Szalay, ufíiciale contabile postale e telegrafico.

Reg. Ung. Cassa, postale di risparmio.
D ire tto re .

Il Sig. A lessandro Hol Ián, consig liere  m inisteriale.

I. Direz ioné generale.

Capo .
Il Sig. Dr. A lessandro Halász, primo segretario.

a) Sezione amministrativa.
C oncepista ,

Il Sig. L odovico H egyeshalm y.
U fß cia le .

Il S ig  Lodovico Szántó.

b) Sezione dei valori.
Segre

Il S ig. Géza Baross, segretario di II classe.

U fß cia le .
Il Sig. A lessandro Csorba.

II. Sezione del movimento.

Il Sig. Ferdinando Kratzer, primo segretario.

Sezione a,). Depositi della cassa di risparmio.
C o n sig lie re  con tabile- 

Il Sig. Giuseppe N agy.
R ev id en ti

Il Sig. Giuseppe Horváth. Il S ig. Giuseppe Czikó.

U lß c i  ali.
Il S ig. Francesco Szóke. Il Sig, L u ig i A kay.

„ Adalberto Kabos. 
„ Paolo Garlathy.

„ Árpád V ég li. 
A lberto Baka.

Carlo Tost.
?? M ichele K orhecz.
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P app Lázár. 
L ázár L ajos. 
D inclár B éla. 
Szabó T ib or .

S  égé d tisztek.
S zom jas F eren cz. 
C serven k a  G usztáv. 
P o llá k  M ór.

a) T akarékv issza fize tés i osztály-
Tisztek.

U rbán y i János. 
R im a n óczy  Jenó.

Z u bek  A n d or. 
Sziits V ilm os .

G rünn István .
S  egédtisztek.

Z sem b in szk y  E lek .

e) C h eq u e -b eté ti osztá ly .
Szám tanácsos.

D r. L ak its F eren cz,

T r ib a lszk y  János,
Szám vizsgáló. 

Tisztek.
K u tn y  L a jos . 
F á y  M iksa. 
F od or  A ntal. 
P o v o ln y  János. 
K azár G yőző .

Pusztai L ipót. 
Sándor József. 
K ertész Sándor. 
M aison L a jos.

Segédtiszt.
Szőke E ndre.

d) C h eq u e -v issza fize tés i osztály .
Szám vizsgáló.

S ch la fsk y  Rezső'.
Tisztek.

N a g y  F eren cz . 
M a rsovszk y  L a jos .

P ropper A d o lf. 
P y b e r  E lek.

III. Számvevőség és ellenőrzés.

H andm ann A d o lf .
Főnök.

a) K ön y v v eze tés  é s  szá m fe jtés .
Szám tan

B u rsch its  F eren cz .
Szám vizsgáló.

Szathm áry G yu la .
Szám tisz te к,

F ekete L a jos. B allon  A d o lf.
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U fûcia li assistenti.
Il Sig. Lazzaro Papp. II Sig. Francesco Szomjas.

Lodovico La zár. „ Gustavo Cpervenka.
Adalberto Dindár. „ Maurizio Pollák.
Tiburzio Szabó.

»
53

П

Sezione bj. R estituzione dei depositi della cassa di risparm io .
U f û c i a

Il Sig. Giovanni Urbányi, II Sig. Andrea Zubek.
„ Eugenio Rim anoczy. „ Guglielm o Szűts.

U fficiali assisten ti.
Il Sig . Stefano Grünn. II S ig . A le s s io  Z sem bin szk y .

S ezione c).Versamenti nel m ovim ento degli cheques.
C on sig liere  con tabile.

Il Sig. Dr. Francesco Lakits.

R e v i  s o r e  con tabile.
Il S ig . G iovanni T rib a lszk y .

Ufûciali
Il Sig. Lodovico Kutny.

»
да
да
да

ЧУ.
Massimiliano Fáy.
Antonio Fodor.
Giovanni P ovolny.
Vittorio Kazár.

U ffícia le assisten te .
II S ig . A n d rea  Szőke.

да
да
да

Il Sig. Leopoldo Pusztai. 
Giuseppe Sándor. 
A lessandro Kertész. 
Lodovico Maison.

S ezione cl).Restituzione nel m ovim ento  degli cheques.
R e v i s o r e  con tabile.

Il Sig. Rodolfo Schlafszky.
X Jfß

Il S ig . F ran cesco N a g y . I l S ig . A d o lfo  Propper.
L odovico M a rso v szh y . „ ‘ A le s s io  P yber.

III. Allibrazione e controllo.

Capo.
Il S ig . A d old o  H andm ann.

aj A llib raz ion e  e liqu idazione.

C on sig liere  con tabile.
Il S ig . F ran cesco B urschits.

R e v is o r e  con tabile.
Il S ig . Giulio Szathm áry.

Ufûcialicontabili.
Il S ig . L odovico Fekete. Il Sig. A d o lfo  B allon .
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S ta s iá k  J en ő .
«S' e g é d  tisz te k .• m

N ov o tn y  Ödön. 
R eiter János.

b). Ü z le t-e llen ő rzé s
ta n á c s o s .

B u r s c h  its  F e r e n c z .

D á n ie l G y u la .
S z á m  v iz s g á ló k .

H e n is c h  G y ő z ő .

T is z te k .
D arabauth Ján os. 
B ertha B éla . 
Sm icsko B álint. 
I lle k  N ándor.

S im on L ászló . 
C sulak D ávid . 
K arasszon  József.

Jantsó János. 
S eh agrin  Józse f. 
K le in  B éla .

S  e g é d t i  s z te k .
Schw arz János. 
P a p d y  Sándor. 
Z im án y i Lajos.

F e k e te  F e r e n c z .

I V . P é n z t á r .
P é  n z tá r n  ok.

B o k o r  E r n ő .
S é g e d p é n z tá ro s .

E l le n ő r .
S z i la s s y  G y ő z ő , tisz t.

T is z te k .
G ö r ö g  I s tv á n . S e m s e y  P á l.

V. Gazdászati osztály.

F ő n ö k ,
T h o m a y  G u s z tá v , g o n d n o k .

D r e h e r  J á n o s .
S  é g é  d g  on dn о

M a n n  D á v id .
S e g é d t is z t .

E ö r d ö g h  R o b e rt.

VI. Iroda..
í r  о da f  ő n ök .

S  égé dtisz t ok.
M o ra n d in i M a n ó . R ózsa  János. 

S chm idt K á ro ly .
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U fii c i a l i a ssisten ti.
I l S ig . E u g en io  S tasiák .

I l  Sig* G io v a n n i R eiter.

a )  C o n tro llo  del m o vim en to .
C o n s ig lie r e  con ta b ile .

II S ig . E d m o n d o  N o v o tn y ,

II S ig , F ra n cesco  B u rscliits  

Il S ig . G iu lio  D a n ie l.
R e v id e n ti  ,

I l  S ig . V itto rio  H en isch -

11 Sig.
П

II Sig. Ladislao Simon. 
D avide Csulak.У>
Giuseppe Karasszon.

11 S ig .

$9

U f ß c i a l i .
Giovanni D'arabauth.
A d a lb e rto  B ertha.
V a le n tin o  S m icsk o .
Ferdinando Illek.

U fß cia li a ss is ten ti.
Giovanni Jants(5. II S ig, G iov. Schw arz
Giuseppe Sehagrin. „  A lessan dro Papdy.

„ L od ov ico  Z im ányi,A d a lb e rto  K le in .

II S ig .

II S ig . E rn esto  B ok or.

Il S ig ,

IV. Cassa.
C.

F ra n ce sc o  F ek e te .
A g g iu n to  ca s s i e r e ,

C o n tro llo re .
V itto rio  S z ila s s y , u fficia le .

U fß cia li.
Il S ig . S tefan o  G ö rö g , I l S ig . P aolo  S e m se y ,

V. Sezione economica.
Capo,

Il S ig . G ustavo T h o m  a y , am m in istratore.
* ' - ? ■ _ ' \

V ic e -am m ini s tra to re ,
G iovan n i D reh er.

U f ß c i a l e  a ss is ten te .
Il S ig .

Il S ig . D a vid e  M ann.

VI. Uffizio d’ordine.
Capo

Il S ig , R oberto E ö rd ö g h .
U fß cia li  a ssisten ti.

Il Sig. Em anuele M orandini. Il S ig . G iovanni Rózsa.
Il Sig. Carlo Schmidt.
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Posta-takarékpénztári tanács.
Elnök.

Lukács Béla, államtitkár.

H e ly e tte s e .
Gervay Mihály, minister! tanácsos.

Tagok.
Dr. Schnierer Gyula, ministeri tanácsos.
Heim Péter, ministeri tanácsos.
Kupecz Ödön, „ „
Jankó vies János, ministeri osztálytanácsos.
Neumann F rigyes, nagykereskedő.
Hollán Sándor, ministeri tanácsos, igazgató.

M. kir. tengerészeti hatóság.
Elnök.

Vásonkeői g ró f Z ichy Á gost, jogtudor, cs. és kir. val. belső titkos 
tanácsos, a Magy. Tud. Akadémia levelező tagja, fiumei és 
magy ar-h о г vát tengerparti kir. kormányzó.

Miniszteri .
Zeykfalvi Zeyk Albert József.

Előadók.
Lászlófalvi Eöraegh Jenő, előadó, min. osztály tanácsosi czimmel és 

je llegge l.
Fest Kálmán, min. titkár, előadó.

Fogalmazó.
Szentmiklósi dr. Szentmiklósy Jenő, min. fogalmazó.

S zolgál á tté te lre  beosztva.
Serobogna Valérián, m. kir. révalkapitány.

M űszaki osztály.

O sztá lyvezető .
Hajnal Antal, műszaki tanácsos, min, osztálytanácsosi czimmel és 

je lleggel.

/. Alosztály,
Huszár József, m. kir. főmérnök, főnök.
Deréky Gyula, m. kir. mérnök.
Popp József, „ „ „
Tutzingeni Tichtl Vilm os, szolgálattételre beosztott, min. számtiszt.


